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Proverbs	31
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	אלְֹו	
ּ	והתְ֣לַמְָּג		בֹו֣ט	 	א֣לֹ		רֽסְָחֶי	12

	הּרָֽכְמִ	

	טָפְׁש	

	םיִ֣ניִנְפּמִ	

	ךָיִ֥פּ	

	ד֑בֵֹואְל	

	א֣לֹ		רכְָּזִי	

ּ	ונתְּ		ר֣כֵָׁש	 6

ֹחרְָו	 	ק֖

	חתְַפּ	 	ףֹולֽחֲ	9

	לִי֭חַ		י֣מִ		א֑צָמְִי	

	לכָּ		יֵ֥נבְּ	

	יִנֹֽע	

ֹ	ול֗מֲָע֝וַ	

	לכָּ		יֵנבְּ	

ֹ	וׁ֑שירִ	

	ןידִּ֣	

	ח֣כְַּׁשִיְו	

ָלָׁשְ֝ו	 	חטַ֣בָּ		הּ֭בָּ		בֵ֣ל		הָּ֑לְעבַּ		ל֗ 11

	תֶׁשֽאֵ	 10

	לאֶ		ןידִּ֗֝	

	יִ֥נָע		ןֹוֽיבְאְֶו	

	םֵ֑לּאְִל	

	הֶּנַׁשיִֽ֝ו	

	התְֶּׁשִ֭י	 	ׁשֶפָֽנ	7

	ק֑קָֻּחמְ	

	ןידְִ֗֝ו	

	חתְַפּ		ךָיִ֥פּ	 8

	קדֶ֑צֶ	

	דֹועֽ	

	ירֵ֣מְָל	

	ח֣כְַּׁשִיְו	

	ןִיַיְ֝ו	

	התְֶּׁשִ֭י	

	ןֶפּ	 	י֣אֵ	5 ֹ	ותְׁש		ןִיָ֑י		םיִ֗נְזֹורְלּ֝ו		רֽכֵָׁש	

	תֹוח֥מְֽלַ		ןיֽכִָלמְ	

	ירִ֭בְּ		הֽמַּו		רבַּ		יִ֑נטְבִּ	

	ךֶָ֑ליֵח		ךָיכֶ֗רָדְּ֝ו	

	המַ	 ּ	ותּרַ֥סְִּי	ֹ	ומּֽאִ	2

	ל֤אַ		ל֗אֵֹומְֽל		ל֣אַ		םי֣כִָלמְֽלַ	 4
	םיכִָ֨למְֽלַ	

	םיִׁ֣שָּנלַ	
	ן֣תֵּתִּ	

	לאַ	 	ירָֽדְָנ	3

	ךְֶל֑מֶ		אָּׂ֗שמַ֝		רֶׁשֽאֲ	

	המֶּ֝ו		רבַּ	

	ל֣אֵּומְל	
	ירֵבְ֭דִּ	 31.1
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ֹכּמְתִּוַ	 	ןידִ֣סָ		התְָׂשָ֭ע		ר֑ 	םִע		יֵנקְִז		ץרֶֽאָ	24

	ע֣דָֹונ	 	הָּֽׁשּובְל	23

	גֶלָּׁ֑שמִ	

	יִ֑נָעֶל	

	הּרֵָֽנ	

	הָׂ֣שרְָפּ	

	הָלְי֣לַּבַ	

	הָּפּ֭כַּ	 20

	ן֣מָָּגרְאְַו	
	ׁשֵׁ֖ש	

	הּ֣תָיבְֵל	

	התְָׂשָֽע		הָּ֑לּ	

	ארָ֣יתִ	
	אלֹ	 21

	אלֹֽ	
	ה֖בֶּכְִי	

ּ	וכמְ֣תָּ		ךְֶלָֽפ	

	הּרְָ֑חסַ	
	יכִּ		בֹו֣ט	

	םירִָ֣עְּׁשבַּ		הָּ֑לְעבַּ	ֹ	ותּ֗בְִׁשבְּ֝	

	םידִּ֥בַרְמַ	 22

	ןֹוֽיבְאֶָֽל	

	ׁש֥בָֻל		םיִֽנָׁש	

	הָ֥חְלִּׁש	

ָ	היֶ֗פּכְַ֝ו	

	המֲָע֭טָ	 18

	הָ֣חְלִּׁש		רֹוׁ֑שיכִּבַ	

ָ	היֽתֶֹועֹרְז	

	לכָ		הּתָ֗יבֵּ֝	

ָ	הידֶָ֗יְ֝ו	

	י֥כִּ	

	ץמֵּ֗אַתְּ֝וַ	

ָ	הידֶָ֭י	 19

	הרְָ֣גָֽח		זֹו֣עבְ	ָ	היֶ֑נתְמָ	 17

	ה֣מָמְָז	 16

	הָעטְָ֣נ		םרֶֽכָּ	

	םקָ֤תָּוַ	 	הּֽמְָחלַ	15

	ץֶפֵ֣חבְּ	ָ	היֶֽפּכַּ	

ָ	היֽתֶֹרֲעַנְל	

	אי֥בִתָּ	

ֹחְ֝ו	 	ק֗

ָחרְמֶּמִ֝	 	ק֗

	רמֶ֣צֶ		םי֑תְִּׁשִפּו		ׂשעַתַּ֗֝וַ	

	ירְִ֥פּמִ	ָ	היֶ֗פּכַ֝	

	ן֣תֵּתִּוַ		ףרֶ֣טֶ	

	הדֶָׂ֭ש	ּ	והֵ֑חקָּתִּוַ	

	הּ֑תָיבְֵל	

	תֹוּ֣יִנאֳכָּ		רֵ֑חֹוס	

	הָׁשרְ֭דָּ	 ּיחַ	13 	היֶֽ

	דֹוע֬בְּ		הָלְילַ֗	

	התְָיָ֭ה	 14

ֹכּ		י֣מְֵי	 	ערָ֑		ל֗֝

2
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	לבֶֶ֣הְו	

ָ	הּולְ֖להַיִֽו	

	רקֶֶׁ֣ש		ןֵח֭הַ	 30

ָ	הידֶָ֑י	
	ירְִ֣פּמִ	

	הָנָֽלּכֻּ	

	הָּ֭ל	

	לעַ	

ָ	היֶֽׂשֲעמַ	

ּ	ונתְּ	 31

	תְּ֗אְַ֝ו		תיִ֥לָע	

	לָֽלּהַתְתִ	
	איִ֣ה	

	לִיָ֑ח	

	הָ֗והְ֝י	

	םירִָ֣עְּׁשבַ	

ּ	וׂשָ֣ע	

	תאַרְִי	

	תֹונ֭בָּ	

	הָּׁ֥שאִ	

	תֹובּ֣רַ	 29

ּיהַ	 	יִפֹ֑

	הָּלְלֽהְַיֽוַ	

ָלְעבַּ֝	 ּ	ומ֣קָ	ָ	היֶנ֭בָ	ָ	הּורְּׁ֑שאְַיֽוַ		הּ֗ 28

	הָּיִפֹו֭צ		תֹו֣כיִלֲה	 27

	םֹו֣יְל		ןֹורֽחֲאַ	

ֶח		לעַ		הָּֽנֹוׁשְל	 	דסֶ֗֝

	הָּׁ֑שּובְל		קחְַׂ֗שתִּ֝וַ	
	ר֥דָָהְו	

	לֽכֵאֹת	
	הּ֑תָיבֵּ		םֶחֶ֥לְו		תּול֗צְעַ֝		א֣לֹ	

	ה֑מָכְָחבְ		תרַֹותְֽו	

	זֹע	 	הָ֥נתְָנ		יִֽנֲעַנכְּֽלַ	25

	הָ֣חתְָפּ	
ָ	היִ֭פּ	 26

	רֹו֗גחֲ֝וַ	
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